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Installationsinstruktioner
 Grillkåta 9
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Bästa kund,
Vi är glada att du har valt vårt grillhus!
Vänligen läs monteringsanvisningen noggrant innan du påbörjar monteringen av huset! På så 
sätt undviker du problem och sparar tid.

Rekommendationer:
Förvara huspaketet på en torr plats fram till fullständig montering, men inte i direkt kontakt 
med marken och skyddat mot väderförhållanden (fukt, sol etc.). Förvara inte huspaketet i ett 
uppvärmt rum!

Vid val av plats för grillhuset, säkerställ att huset inte utsätts för extrema väderförhållanden 
(t.ex. områden med kraftigt snöfall eller starka vindar); i sådana fall bör huset förankras i 
marken, till exempel med jordankare.

Garanti
Ditt hus är tillverkat av högkvalitativt trä och levereras i naturligt (obehandlat) skick.
Om du trots vår noggranna kvalitetskontroll har några klagomål, vänligen kontakta 
återförsäljaren.
OBS! Kom ihåg att spara dokumentationen som följer med huspaketet! Vi kan endast 
behandla reklamationer om husets serienummer lämnas in till återförsäljaren!

Garantin täcker inte:

• Träets naturliga egenskaper
• Trädetaljer som redan är målade (behandlade med träskyddsmedel)
• Trädetaljer med kvisthål som inte påverkar husets stabilitet
• Färgvariationer som orsakas av träets struktur och som inte påverkar träets livslängd
• Små torksprickor/springor som inte går igenom materialet och inte påverkar husets 

konstruktion

• Vridna trädetaljer om de fortfarande kan monteras
• Tak- och golvbrädor som på sina dolda ytor kan ha ohyvlade partier, färgavvikelser eller 

kärnved
• Reklamationer orsakade av felaktig montering av huset eller sättningar till följd av en 

otillräckligt utförd grund
• Reklamationer som beror på ändringar gjorda på eget initiativ, såsom deformationer på 

trädetaljer, dörrar/fönster orsakade av felaktig behandling av träet

Reklamationer som omfattas av garantin ersätts genom utbyte av det felaktiga materialet. Alla 
andra krav utesluts.



Nr. St

Väggbotten
1854 mm

Vägg
1335×1880 mm

Vägg med fönster 
1335×1880 mm

Vägg med dörr 
1335×1880 mm

Hörnlist utvändigt 
1340 mm

Takstöd
338 mm

Takstödlist
2047 mm

Takstödlist
625 mm

Hörnstöd
320 mm

Takelement

Takelement, dörr

Dörr + dörrhandtag × 2

Dörrsidolist (utvändigt) 
1760 mm

Mått Detalj

1 6

2 2

5 6

6 12

3 3

4 1

11
5

7 5

8 2

10 6

12
1

13
1

14
2



Nr St

Litet takbotten  

Taktriangel element

Öppet taktriangel element 

Vindskiva, litet tak  

Detalj för litet tak; vänster, 
höger 465×880 mm  

Stödtriangel, litet tak  

Nedre kantlist, litet tak  

Främre täcklist, litet tak  

Konsol  

Sittbräda 1764 mm  

Sittbräda 1520 mm  

Sittbräda 1767 mm  

Förstärkt stödben

24 10

Mått Detalj

16 1

17 1

15 1

21 1

23 2

18 2

19 2

22 2

25 3

26 4

27 6

28 6



Nr St

Inre taklist 2350 mm  

Glidskenor för lucka  

Lucka  

Fyllbräda för litet tak, vänster–
höger sida  

Fyllbräda för litet tak, vänster–
höger sida  

Dörrlist (invändigt)
34 2

35 2

36 1

37

70×1500 mm (sida)  
70×300 mm (sida)  
70×1100 mm (uppe)  
70×825 mm (uppe) 1

Skarvtäcklist
250×1005 mm

Hörnanslutning, täcklist för dörrsida (rulle 
0,25×1,2 m)

Täcklist för takskarv

Täckt rördetalj

Metallhatt

Inre takkåpa

Metalltopp

Mått Detalj

32 2

30 1

31 1

33 2

29 6

38 31

40 1

41 1

39 1+1

50 25

42 1

43 1



Nr St

Golv element

Golv element

Taklutning element, faner

Taklutning element

46 5

Mått Detalj

45 1

47 2

644
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Allmänna säkerhetsanvisningar

ALLMÄN RISKVARNING

Underlåtenhet att följa försiktighetsåtgärderna och instruktionerna som medföljer denna grill kan leda 
till dödsfall, allvarliga kroppsskador samt egendomsskador till följd av brand, explosion eller 
brännskador.
Endast personer som kan förstå och följa instruktionerna i denna manual bör använda grillhuset. Om 
du behöver hjälp eller information som instruktioner, manual, etiketter osv., kontakta tillverkaren eller 
din återförsäljare.

Läs alla anvisningar och råd innan ni börjar använda grillen. Följ noggrant tändnings, släcknings samt 
användnings råden. Om man inte följer råden kan det orsaka fara och materiella skador.

VARNING !
Brand-, bränn- och explosionsrisk. Använd endast tortt trä eller grillkol som bränsle enligt 
instruktionerna. Bränn aldrig material som kan innehålla brandfarliga, flyktiga eller luftburna ämnen 
eller produkter som bensin, lösningsmedel, lacknafta, dammpartiklar eller okända kemikalier.

VARNING !
Använd aldrig tändvätska, bensin eller alkohol för tändning eller åter tändning.
Förvara tändvätskor och annan utrustning för att göra upp eld utom räckhåll för barn!
När du hanterar heta grillplattor (lyfter, vänder), använd skyddshandskar och håll i produktens 
trähandtag. Flytta, hantera eller underhåll aldrig grillen medan den används.

Rekommenderade tändmaterial är naturliga – till exempel träflis osv. Undvik att elda 
engångsartiklar, plast, kartong osv.

Eld producerar kolmonoxid – säkerställ att din rökuppsamlande huva fungerar korrekt och att du har 
installerat ett fungerande kolmonoxidlarm.
Stål blir snabbt varmt vid öppen eld; rör inte delar som inte skyddas av trä.
Lågans maxhöjd får inte överstiga hälften av avståndet mellan rökkåpan och eldstadens botten. 
Säkerställ att eldstaden är ordentligt fastsatt vid sin bas.
Luta inte mot eldstaden eller rökkåpan.
Lösa kläder ska inte bäras vid grillning.
Bränn endast trä eller kol i eldstaden.
Ha vatten tillgängligt vid eventuella uppflammade lågor.
Säkerställ att du har brandsläckningsutrustning till hands och lär även andra att använda den. 
Metallens brännring ska alltid användas vid eldning av trä eller kol.
Lämna aldrig heta askor eller glöd obevakade efter grillning. Lämna aldrig barn eller djur ensamma i 
grillhuset! RÖR ALDRIG NÅGRA METALLYTOR MEDAN GRILLEN ÄR I GÅNG!
Sov inte i grillhuset när elden är igång!
FÖLJ BRANDSÄKERHETSINSTRUKTIONERNA!
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UNDERHÅLL
Alla Arctic Finland House-produkter ska användas enligt Arctic Finland House produktmanual (detta 

dokument). Alla Arctic Finland House-produkter är tillverkade av naturligt trä och det är kundens ansvar att 
skydda/måla sin produkt mot väderpåverkan. Alla produkter ska behandlas som vanliga trähus. Produkterna 

måste skyddas mot mögel och målas för att hålla längre. Kunden ska också säkerställa att produktens 
luftcirkulation fungerar även under vintertid. Det innebär att kunden ska se till att tilluftsrören hålls öppna året 

runt och att fukten leds ut ur produkten (via rökröret). Kunden ska även se till att Arctic Finland House-
produktens tak inte täcks av tung snö. Det får inte finnas mer än 20 cm (djup) snö på taket och rökröret får aldrig 

vara täckt av snö eller manuellt stängt. Detta orsakar fukt i produkten och mögel i konstruktionen.
Alla reservdelar finns lätt tillgängliga hos din Arctic Finland House-återförsäljare.

BEGRÄNSAT ANSVAR
Arctic Finland House garanterar att denna produkt är fri från material- eller tillverkningsfel för den ursprungliga 

konsumenten. Garantin gäller under de perioder som anges här, vid normal och rimlig användning, i ett (1) år 
från inköpsdatum. Garantin omfattar inte egendomsskador eller besvär som uppstår på grund av produktfel. 
Den täcker inte heller skador orsakade av felanvändning, missbruk, olyckor eller transport. Den omfattar inte 

heller skador som uppkommer vid kommersiell användning av produkten. Om produkten inte fungerar på grund 
av material- eller tillverkningsfel under garantitiden, kommer den defekta delen att repareras eller ersättas 

enligt Arctic Finland House:s val.
Om du vill utnyttja garantin ska du kontakta din Arctic Finland House-återförsäljare. Den defekta delen, 

tillsammans med inköpsbevis, ska returneras med förbetald frakt till Arctic Finland House-återförsäljaren. Vi 
rekommenderar att du sparar inköpskvittot eftersom vi kan kräva rimligt bevis på köpet. Alla underförstådda 

garantier, inklusive garantier om säljbarhet och lämplighet för visst ändamål, är begränsade till den uttryckliga 
garantitid som anges här för de delar som beskrivs.

Varken Arctic Finland House-återförsäljare eller butiken som säljer produkten har rätt att lämna ytterligare 
garantier eller löften utöver det som anges här.

Arctic Finland House:s maximala ansvar är begränsat till det pris som den ursprungliga konsumenten har 
betalat för produkten.

Arctic Finland House och Arctic Finland House-logotypen är registrerade varumärken tillhörande Arctic Finland 
House.

FÖRSIKTIGHET
Exponerade delar kan bli mycket heta. Håll små barn borta.

• KOLMONOXIDFARA – DENNA APPARAT KAN PRODUCERA KOLMONOXID (utan lukt). Använd inte i slutna 
utrymmen (t.ex. bil, tält, husvagn, mobilhem) – kan orsaka dödsfall.

Denna apparat ska endast användas ovan mark, med korrekt ventilation, utan instängda utrymmen, där 
gasläckage och förbränningsprodukter snabbt kan ventileras bort med vind och naturlig konvektion.

• Använd apparaten endast i horisontellt läge.
• Denna apparat får endast servas av behörig personal.

• Använd inte apparaten om den har skadade eller slitna tätningar.
• Flytta inte apparaten medan den är i drift.

OM DU INTE ÄR SÄKER PÅ VAD DU GÖR, KONTAKTA DIN NÄRMASTE ARCTIC FINLAND HOUSE-
ÅTERFÖRSÄLJARE FÖR HJÄLP.




